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Nyurruwiyi kalarnalu pajumu kurnpuju 
watiyarla. Watiyarlaju, yurdingka kurnpuju 
kala pardija.
manjongka, marntarlarla manu ngarlkirdirla
Kalalu nyangu kumpu kankanarra 
watiyarla, ngulaju kalalu warrkarnu 
kumpukuju.
Kala jalangu ngulaju karlupa ngarni 
kumpu pipangka .
Ngulaju kardiyarlu kalu ngurrjumani 
manu yirrarni pipangka .
Ngulajangkqju yirrarni kalu kantinirla 
maniyikipaja .
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